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[a] The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

[b] Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)
at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 21 (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a
scheduled bank for customs duties and taxes;

[d] Only foreign experts and consultants who are direct employees of “International
Organization” or “Development Partner of Bangladesh” specified in S.R.0.No.237-
Law/2003/2015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be
entitled to any facilities or concessions.
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‘All direct taxes shall be charged, levied, paid and shall be deducted/ collected at source in
accordance with the provisions of SIFFF TIZH, 2039 (R0 AT 5 R 9ig<)1 The Employer, acting

as the specified person and the person responsible for making any payment shall deduct/collect tax at
source in accordance with the provisions of SIIFF |2, 0 (VW SICeTd 5% W2 ©12) and the rules

and orders made thereunder;

The Contractor, subcontractors and employees shall comply with all statutory requirements
and discharge all obligations as per SIFH ©IR, 00 (V0 I 5% 78 ©ige) and the rules and

orders made thereunder’.

oyl BofE AT e TCA GO Ferd (16 AR Al A A

/-
(CTT8 *frpa TRA)
AT (TS 2=A)
5
wdftfes 7>F <ot
(*F-2-31LHT 99, GIFl-d0A|
(73918 GHIF ©, *I1T (AR ARG IPA, EopAbR, 2TT-0 1)
2 H2-0b.0d.0000,00%.05.003.%05/ 3¢ T, d8wo IHFA|

wifRe: o fSrEe, Yo%9 REM™I

s My weifon &=y

S0l RO B (T SIZH-L)/(PIF: AFEOT TAF ¢ FEASF SYIRMD), @R (4F IR 6 A
Hfuh), oS AE @S, Bt [43 #itg 7RfHT SRen MR WS 2AY Teiwe AP Afewre A1 2
QAT & (7B) PHRUICT FCH @G HPH-3, AR SRS FAF & S F=I ]

e

/’“‘"’M
(S >0 ':a)_lw
o AT (RIS 2¥PH-)



“SRt IV AT,
SN W (AR
AoleToR! LA AP
ATy O3+, 25-9F d/9, Sefethe,
(TR F917, GIFr-dR04|
(R PHT-2)

i F2-01-.05.0000,00%.05.00%3.30%S (TLH-3)/ U:?S’ 30 HifAH, y8wo I&(HI

ofid:  o¢ WCERT, Y039 I

f<sm: Support in the Implementation of the Women in Sanitation
Enterprises Project f¥+ svm@ Framework Agreement <3 ¥7i7 &7 wiéiw
Aery QIeés /Ao et

q@: SIS AF ST Aq 72-05.00.0000,09%,%8.00%.39/394, ©IfFL: 08/0/20%0 Rl

S Raw @ Sfas AfRtefere wi=ieT Iitr @, Support in the Implementation of
the Women in Sanitation Enterprises Project M¥s #awms Framework
Agreement 43 2TC Boiw @Y ey (@G U7 WOIT® N0 oW 31 30T

e e

AFTYRIFT GO ([ AP #foff G2 O 2T I T(E, OIF T 20arey o e 9 97
FRE F (I ACP) I MRAGT 7 8 TEFT T W12, 003 92 T ARG FF 8 THTTF *F
IR, 2050 Sl SO 2031 SATGHTEF ¢ BT I CRPR S G| §@ 2F5/5%7
SISO &R T X, (7 T G TANS TASy FoTy FRCAG F ARCALCAN 201 QTwCE, Fo e
TR 97 Siew! @ Y B Sy TR @it 7R RS 2@ wieensy sesypien srew w1 o 7o
@R ORI FF/emifa 90 23, O ©iF TR 2T P REe F9 ORI ASr G ARCNLGEy 20
GRIGT, SIS e (TG OIS 2B RAC o ALIG F9 8 SFF [F WL, 2053 & 79et {7} [y
ST FA0O 2|

% v :

[a]  The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

[b] Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)
at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 21 (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a
scheduled bank for customs duties and taxes;

[d] Only foreign experts and consultants who are direct employees of “International
Organization” or “Development Partner of Bangladesh” specified in S.R.0.No.237-
Law/2003/2015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be
entitled to-any facilities or concessions.
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[a]  The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

[b] Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)
at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 21 (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a
scheduled bank for customs duties and taxes;

[d] Only foreign experts and consultants who are direct employees of “International
Organization” or “Development Partner of Bangladesh” specified in S.R.0.No.237-
Law/2003/2015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be
entitled to any facilities or concessions.



oHes R
. SIS 2% AT P T IS A (B FIR) R FLFIH T ST T2, 2030 (2039
53 T T3 ) 8 T TS TfFFS @ 97 ¢, -k ¢ Irarafer seErf )i A4 A

4. g3 (Project) IACAAET cva BT 8 SR a9 A ¢ ERT & pies AImes 7 @3
Tl GRS AErd (MG AOMA 22 FHCS T

o3l T WHy/ACS T TCE SO G (S AR I SHARel AP

T/
(CXT8 TP I-AF)
ST (RS 2¥T)
5
w1 ow AF [Retat
CF-3-J12AT F91F, GIT-5%04 |
(8N ST (A= SEipesI+, S7f5<, TXaw =4l-¢)
2l 92-01+.05.0000,00%.05.00%.30%0 (HLH-9)/ 39 SifAH, d8wo A&H|

wifse: ob TIEIRT, J0x9 WEI
SIfeTfol: AN SRAO G
S0l 78 AT (F7 WNEI-R)/(PT: WW@WW@), 432 (YT SRS ¢ 4Py
RN, O A @IS, Bl (42 Aeg AT SERSrl MR TS oY TorAe FARFE Afewle A 70w
AT & (72) FIEURCI T @S =R, MAF TS FIF G S P L]

/g&r(%l&

(ffe AN FFFI)
GO 51 (@16 HE-3)




“EEAT I WAL,

iRt e (AEt”
SfeleleTeRY JIRATT TR i
A O, AG-GF d/9, SIS, ’
CTRRTLE 799, BIT-5%04
(RS 2PHF-3)
2l 92-0.0,0000,00%,05.05%.30%0/ o7 l— Qb S, d8wo & (]

wif3y: 3 SBIRT, 030 AT

f<sx: Rural and Peri-Urban Housing Financing Project Second Phase f¥=
#¥uw Loan Agreement, Framework Instalment Sale Agreement &
Agency Agreement ¢ %7t REw wizfeR ¥¢% e Comment Matrix-a3 &=
G Fery Q[ITSH sbe/Ao o |

Fa@: RS WF RS0 1@ 72-05.00.0000.053.38.005.30/38), BIfFL: 0¢/ob/20%0 REI

B [ ¢ an e wHiEr stk @, Rural and Peri-Urban Housing
Financing Project Second Phase %% #3w® Loan Agreement, Framework
Instalment Sale Agreement & Agency Agreement «3 2ot Raw @iz 9« @fie
Comment Matrix-a3 857 & ey @I% @3 Torws {ew a9 F7 3

T e :

The goods and services which will be procured under this agreement shall be subject to
payment of Value Added Tax (VAT) and Supplementary Duty (if any) as per provisions of the Value
Added Tax and Supplementary Duty Act, 2012 and the Value Added Tax and Supplementary Duty
Rules, 2016. The services of the international and local consultants along with other services which
will be procured under this agreement shall also be subject to payment of VAT as per provisions of
the Act. Scope and rate of VAT will be determined according to existing Act and SROs. If any
service is imported, VAT has to be paid by the service receiver. In all other VAT related issues
provisions of Value Added Tax and Supplementary Duty Act, 2012 and Value Added Tax and
Supplementary Duty Rules, 2016 have to be complied.
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[a]  The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

[b] Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)
at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 21 (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a
scheduled bank for customs duties and taxes;

[d] Only foreign experts and consultants who are direct employees of “International
Organization” or “Development Partner of Bangladesh” specified in S.R.0.No.237-
Law/2003/2015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be
entitled to any facilities or concessions.
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‘All direct taxes shall be charged, levied, paid and shall be deducted/ collected at source in
accordance with the provisions of SITFI R, 039 (200 AT 5 7R @3)1 The Employer, acting

as the specified person and the person responsible for making any payment shall deduct/collect tax at
source in accordance with the provisions of SITF 2, 00 (WVW AR O 2 ©124) and the rules

and orders made thereunder;

The Contractor, subcontractors and employees shall comply with all statutory requirements
and discharge all obligations as per SITFT WA, 09 (W0 SIER 5% 72 Wig) and the rules and

orders made thereunder’.
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[a]  The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

[b] Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)
at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 21 (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a
scheduled bank for customs duties and taxes;

[d] Only foreign experts and consultants who are direct employees of “International
Organization” or “Development Partner of Bangladesh” specified in S.R.0.No.237-
Law/2003/2015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatrlate personnel in the project will not be
entitled to any facilities or concessions.
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[a]  The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act, 1969 and rules framed there under ;

[b] Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Conjractor)
at clearance stage; |

[c] In exercise of the powers conferred by section 21 (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentary Duty Act -2012, the National Board of Revenue can aljow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a
scheduled bank for customs duties and taxes;

[d] Only foreign experts and consultants who are direct employees of “International
Organization” or “Development Partner of Bangladesh” specified in S.R.0.No.237-
Law/2003/2015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be
entitled to any facilities or concessions.




CIESEIEEERE
«Advancing Decent Work in Bangladesh” 2%t TAPs —& IRECIEE] ﬁ%&i‘é}m@‘ﬂ e @IS

93 @1 ot @2
03| @Wmmwmwﬁﬂwmﬁﬁmﬁmwmﬁ YT

@b@ ">‘ﬂi?@/y 1o

(it RIREEEETID)
R (TS 2HT)
A5
wdtafes 7% et
(*9-2-JILE 9, BIpT-5041
(%ISR TSN ST, APt (AR WD) T et }
A2l 72-01.05.0000.00%,05.05%.30%0/ 0 FIfS%, d8wo IF™|

oifad: \q ST, 0% Bl
wfetfot: A CERICERTI

-9 WW(WW-Q)/(%WW@W), CEN (ﬂ@mﬁ\%@mﬁa’r),w@ﬂm
@IS, BT [@mﬂeﬁﬁwﬁ@ﬁmmmmmmﬁsmmwu@mﬁm

W%WW-Q,WWWWWW#WWH
%\w\bﬂ

G AIGUREERIE))
g AT (RS LIP-R)



“SINA[T T T,
SN W (RN
oD LT AP
ey O3+, 2A5-9F d/q, SIS,
CICRRILA 9999, GIFt-dR041
(@S 2HPH-R)

2 92-01r.05.0000,003,05.003.303d (TLH-d)/ ggﬂ Y9 FIfSF, d8wo &I
' Siffd:  ob ASEF, 030 AT

<@ Scaling up Green Construction in Bangladesh” s TAPs CER L E R
Aery QTS ebe/ToTo ca=etl

M@ SLAOP THF RS Aq 72-05.00.0000,518,38.000.29/55b, IfF4: 20/0b/30%9

Tife REw ¢ san HAfefers i 9itg @, Scaling up Green Construction in
Bangladesh” #3tm TAPs @3 &1 o1 61 (/1S @3 ToN® e 2wiw T3t 2

e R :

APT/RFT WSO (T e #iof G CRI AR FAT T0F, OF TAHF 2ATAST T AL F9 @32
AEE T (IW ARE) I REEF FH 8 T[T T W%, 2003 GIR T TREG I 8 TFF 9F
R, 2050 SR AR 2@ WIGHTET @ AW A TIFmI G S G| 8F og/gpies
SISOTY 22 I A, (T AP G TARS &y Yo ALTIG FF ARCAGTIN =G| QT%Ca, Jo AL WG
TY OF W8S @ Y ALHE TN IR @i g iR 2031 @iEsy dvE/pfer sesn 1 [omt 2o
(P CRI FIEEMIE F9 TF, O ©F 8o AW@eT J6 TR F9 CRT 38T I ARTACtay 21|
AIl, IS AP (g ©J6 HPF KA o R F9 8 TFF F O3, 003 @F e [y [+
AT A A

% fEws .

[a]  The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

[b] Duty and Taxes have to be pald by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)
at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 21 (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a
scheduled bank for customs duties and taxes;

[d] Only foreign experts and consultants who are direct employees of “International
Organization” or “Development Partner of Bangladesh” specified in S.R.0.No.237-
Law/2003/2015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be
entitled to any facilities or concessions.
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[a]  The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

[b] Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)
at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 21 (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a
scheduled bank for customs duties and taxes;

[d] Only foreign experts and consultants who are direct employees of “International
Organization” or “Development Partner of Bangladesh” specified in S.R.0.No.237-
Law/2003/2015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be
entitled to any facilities or concessions.
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[a]  The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

[b] Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)
at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 21 (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a
scheduled bank for customs duties and taxes;

[d] Only foreign experts and consultants who are direct employees of “International |
Organization” or “Development Partner of Bangladesh” specified in S.R.0.No.237-
Law/2003/2015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be
entitled to any facilities or concessions.
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[a]  The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

[b] Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)
at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 21 (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a
scheduled bank for customs duties and taxes;

[d] Only foreign experts and consultants who are direct employees of “International
Organization” or “Development Partner of Bangladesh” specified in S.R.0.No.237-
Law/2003/2015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be
entitled to any facilities or concessions.

..... Y . " -




e {ww:

S, (9 ORGP TSR I9S Neaelge B A AR LS, CTeRig SIRed Ok, 20%0
SRS SR (TP FIR) AT TR

S T CRCE S RS IS Frige Bamia AR IREerT 7w, eieweg ARRNE ARSI A
t7© 99 A2 §feR SIEE o (SR $991%) ey !

©. ST WS SIS RO G SISO 4FE VIR A& BAMIF @ ANAe FARCR Ty Pt
5 AT GO AT ([ACO TOIAS > FHC WA

8. GO (I ARMEOTS @A BT 8 AT T IR (@I AW I ARCNY 209 fe
(NSIRF SRS W= T I8 ©f AR FFH F9 AR 3309 27!

o3l  GoRfer WHGAIST IOTN 20 SIS A (G I AW SR AP

Jr5iRe/-
(CTT8 =g 77IA)
STAAT (S 2=1A)
A5
gftafes s> e
(AI9-3-J12E J91F, GIFl-d>04
(788 G FICONT (@91, ToATDA, SA-]
SRR INITGGIEIBORIE))
2 F2-01.05.0000,00%.05.003,.305/ 39 FIfS<, d8wo I&i|

CIENE 53 VO, 030 B

S0 il e A S RICE AT

Sol TS A (F7 WEA-2)/CPIF: ATEET 1F 8 FHEoT wRS), 4R (4F IR ¢ AT
), SO A @IS, Bil| (@2 o AT SRRer TR TS oY Aere AT Afewiae [ 20w
QT & (72) FTAMACIN T @AE 2HP-R, AP SIS FIF Ty SFCIE I e ]

/Qa‘a\‘a‘éll‘3

CIfe AT A=)
eI 169 ([ 2PIPTH-3)

A\ Kahin\ etter 202 1\aRASSE W= Fa15T docx



ZAE

“SAT I I,
NN I ARA”
soiereal IILEH= TP
A O, 25-9F d/9, SRS,
(TR F919, GIel-d>x04 |
(R 2PH-R)

JfY 72-01.05.0000.00%.05.00%.20%5 (M*-D)/ €C g vo TS, s890 IS
wifs: d¢ TORE, 00 SR

. “Strengthening Prevention and Response to Gender Based Violence”
#70R TAPS @ Bt w8y Atery @ives cofbe/areine ozl

@ SRS TE ST 91 72-05.00.0000.508.38.00%.29/559, ©IfR: 20/0b/R0%0 !

Torfer Raw @ e sfefee wRiet gtr @, “Strengthening Prevention and
Response to Gender Based Violence” %R TAPS €3 &1 &S qierd (16 &3 FoIM©
T amiv 1 g

e fwe

AFF/EIET WSS (T FFe 5f @I G AR I RAF, Ol TAY ATy o7 MG 9 @R
TR NF (I AF) T REGH I 8 W[ & ©1H, 053 G2 I FREE I € F[F 47
R, 2050 IR AR Q| AIGHOF @ FAW AR ERR SN ORI OF dFs/5ew
SeSHY a7e FA T0, O AF ERIF GRS 2fTqey I AL F SAfRCANLCIN 01 Qe o RIS
I9 49 Sieel 8 7Y MRAE A IR w7 NifRe 2@ @ity aem/pien wew 1 Ko xee
@ R FH/EWIR T 2¥, ©@ OF TAF 67 o NLEEF T CRl A4S G AR 20 )
R, ST AP (LG OIIG AL RACA [ NG F9 8 TTF T W2, 00% @7 et [ Rty
AT FHC 2RI

% Rews :

[a] The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

[b] Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)
at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 21 (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a
scheduled bank for customs duties and taxes;

[d] Only foreign experts and consultants who are direct employees of “International
Organization” or “Development Partner of Bangladesh” specified in S.R.0.No.237-
Law/2003/2015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be

entitled to any facilities or concessions.
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“The Parties shall facilitate and
accelerate the arrivals and
departures of Participating
personnel from and to their
respective countries, namely in
what concerns the customs
control of personnel stores,
equipment and associated goods
used in the program.”

“The Parties shall facilitate and
accelerate the arrivals and
departures of  Participating
personnel from and to their
respective countries, according
to the national legislation of the
respective parties, namely in
what concerns the customs
control of personnel stores,

equipment and associated goods
used in the program.”
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[a]  The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per
the Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

[b] Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or
Contractor) at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 21 (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent
exportation on the condition of submission of an unconditional and continuous bank
guarantee of a scheduled bank for customs duties and taxes;

[d] Only foreign experts and consultants who are direct employees of “International
Organization” or “Development Partner of Bangladesh” specified in S.R.0.No.237-
Law/2003/2015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be
entitled to any facilities or concessions.
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‘All direct taxes shall be charged, levied, paid and shall be deducted/ collected at source in
accordance with the provisions of WIIFH W2, 00 (RO FEI dR} 7R W&N)| The Employer,

acting as the specified person and the person responsible for making any payment shall
deduct/collect tax at source in accordance with the provisions of SITPH &, Y (VO AT 5

w2 @13 and the rules and orders made thereunder;

The Contractor, subcontractors and employees shall comply with all statutory requirements
and discharge all obligations as per SITPH 2, 09 (VO AHICFTI >3 7R 2) and the rules and

orders made thereunder’.
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[a] The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

[b] Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)
at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 21 (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a
scheduled bank for customs duties and taxes;

[d]  Only foreign experts and consultants who are direct employees of “International
Organization” or “Development Partner of Bangladesh” specified in S.R.0.No.237-
Law/2003/2015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be
entitled to any facilities or concessions.




Hed [ane:
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“All direct taxes shall be charged, levied, paid and shall be deducted/ collected at source in
accordance with the provisions of SITFI |2, 2030 (Y09 I > R w3)1 The Employer, acting

as the specified person and the person responsible for making any payment shall deduct/collect tax at
source in accordance with the provisions of SIS T3, 2039 (039 HTHF 5} 7L WILA) and the rules

and orders made thereunder;

The Contractor, subcontractors and employees shall comply with all statutory requirements
and discharge all obligations as per S B3, 2039 (Y039 FER d% 72 &) and the rules and

orders made thereunder’.

ol ToRfE WA rOTH T WIS Ferd (G FRAMT 2T A A

Jw{R9/-
(CT8 *ITF THI)
ST (IS 2=1)
51
Gt T e
(49-3-JM¢AT T74, GIpr-dR04 |
(788 G T, * (IR QT 2P, TS, 2EE-0 =)
2 q2-0b.05.0000,00%,05.003.05/ 0¢ TARTY, d8wo I |

IERE 30 VT, J0%0 REI

W:WW’TWW

vol GO ABY (X SNEH-L)/(PTF: TIHEF TAF @ FHAfoP SRfS), 4R (JF RIS @ 2%
), WO AT @E, G| [47 5itg SefE SRfReM MR T Y ToIve Ao afewe J 7
QT & (72) FIAHRER N QIE -, AP GRS TR T S P 0]

v%%@%’“ﬂw
T AT (LS 2P-3)

TR, TN . R e



“H AT AT T,
SR AT (AR
AetefereR LT FIFIH
Y O, A6-9F d/4, Hirelte,
RIS 913, BIpl-5309 |
(@I ZHPTH-2) '
R F2-01.05.0000,00%.05.055.20%d iy ) 3d 3, v8wo I&N!

ICUEEE 58 TCEFT, R0x9 B!

fram: RO AP IR TEAR HSIER WU WHER wey gsiRe Memorandum of

Ja:

Agreement (MoU) «7 &= &8 Fer (167 TSIAS 2471+

S| FRIE NI g 72-88.00.0000.098.09.030.05/599, ©ifF: 0¢/o9/20%0 B!
3| FAIE TR A 7R-Gr.00,0000.01-8.38,005,30/0¢ ¢, SfFd: vd/o/J0%0 B

@ﬁi@ﬁwemﬁmmww,szW'ﬂaaWW@ww

wrvEa o 4eie Memorandum of Agreement (MoU) «3 %2 &€y 1@y (1%
©Bey/TeTs N 2gwid T A :

e fwwe :

oSl

ol

09|

LA SR @32 JFAE TR N4 RHEd & 2sie et Memorandum of
Agreement (MoU) renor #iffrt AfRTCE @32 LT TR At Hibl)
SRIALTR ST FTO (g o7 AL 9 iRfes fml Swe el

FoIFH-208d TN TFS (O PN N TFHF AN (qed e RfSH <=7 S
T ST AR T SHANLTS FIAF T TFRCE Afofae s iy fies 2oz =t
TS ARES TR SOPT @ SEMT IEA ARG S ovT Picgw RKer, sy 7wt =4y
BT SFETST 3%, TH @ O Py e 3ot e e @l s s [few oveg
9 SRR S AN R AR THACA e T Ordq (A OIS o w4t 1 i
TiTe TR g Ore wu oy [Rfew Aien rwwet Rseam o ans w=piefs R
FAEE AGIIT T 0 R SRS (Fg HLPHS T TR

QTHTE BTEY (¥, WS (1 0O TSAT (FE w2 TS (AR Freiea A 29w weaar
mﬁWWWWWWWWWGWWWWIW,
AT SR G2 G I N IR &y 2siie 9ot Memorandum of
Agreement (MoU) Gei=< Sitesy (g QAW it o7 AR ¥ w11z a4l
GO ATE ([ SIS W AR

% R

[a]

[b]

[c]

[d]

The project materials, machinery, tools and equipment imported for project
implementation shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at
clearance stage as per the Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or
Contractor) at clearance stage; , B ‘

In exercise of the powers conferred by section 21 (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the

delivery of goods which are imported only temporarily with a view fo subsequent

exportation on the condition of submission of an unconditional and continuous bank
guarantee of a scheduled bank for customs duties and taxes; . '

Only foreign experts and consultants who are direct employées “of “International
Organization” or “Development Partner of Bangladesh” specified in S.R.0.No.237-
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Law/2003/2015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions
admissible under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project
will not be entitled to any facilities or concessions.

qgwte “Memorandum of Agreement (MOA) €3 & K a7 fare wigfRed st
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No Permits, Licenses or similar | Related domestic laws for permits,
authorization, or inspections, shall be | licenses or inspections, shall be
required for DOJ/JICITAP contractors | applicable for DOJ/ICITAP
or subcontractors, including their | contractors or  subcontractors,
personnel, to provide contract services | including their personnel, to provide
to DOJJICITAP for the activities | contract services to DOJICITAP for
described in this MoU. the activities described in this MoU.
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(@)  IRENCE FFFIF GTR JFAE THIET N W & 2ifds et Memorandum of
Agreement (MoU)-g fAaie 7&ic 2=y e AL e F90e 20

‘All direct taxes shall be charged, levied, paid and shall be deducted/ collected at source in
accordance with the provisions of WP WIZH, 039 (k0390 A dR 72 W) The Employer,

acting as the specified person and the person responsible for making any payment shall
deduct/collect tax at source in accordance with the provisions of SFF T2, 09 (VY T 53

2 wig") and the rules and orders made thereunder;

The Contractor, subcontractors and employees shall comply with all statutory
requirements and discharge all obligations as per SITFT T2, K039 (Y AT dR 7R ) and

the rules and orders made thereunder’.
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The goods and services which will be procured under this agreement shall be subject to
payment of Value Added Tax (VAT) and Supplementary Duty (if any) as per provisions of the Value
Added Tax and Supplementary Duty Act, 2012 and the Value Added Tax and Supplementary Duty
Rules, 2016. The services of the international and local consultants along with other services which
will be procured under this agreement shall also be subject to payment of VAT as per provisions of
the Act. Scope and rate of VAT will be determined according to existing Act and SROs. If any
service is imported, VAT has to be paid by the service receiver. In all other VAT related issues
provisions of Value Added Tax and Supplementary Duty Act, 2012 and Value Added Tax and
Supplementary Duty Rules, 2016 have to be complied.

o e :

[a]  The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

[b] Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)
at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 21 (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a
scheduled bank for customs duties and taxes;

[d] Only foreign experts and consultants who are direct employees of “International
Organization” or “Development Partner of Bangladesh” specified in S.R.0.No.237-
Law/2003/2015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be

entitled to any facilities or concessions.




e

“Sisrat W T,

ISR AT (A
eIGIORT LT AIF I
ANGrY O3, AG-9F d/9, SRS,
CITARILET 9919, GIFi-d041
(RIS 2H-R)
MR 72-0r.0.0000,00%.05.008.30%d/ € > 33 TZE, d8wo Ie=A|

wiffd:  0q fr™T, o390 REI

R Wl SEeIER 880 efda i efitew (on Ib) «v wiewl®w “Hazrat Shahjalal
International Airport Expansion Project (III)” eum et fRfSsm b @3 ot
QeI Tt WIS AerY (ATER (SBY/ASIAS ot

Ja@: O TIF REIIR g 92-05.00.0000,008.58.000.29/8%¢, BIfR: vo/sH/0%0 B

Tofe RE ¢ aa SAfREfe @i SHeEs 88eW 6f%q (N AT (oF A1) 7 SeSiq
“Hazrat Shahjalal International Airport Expansion Project (III)” #¥wm <ref
R (15 932 2ot AR Toix s ey @IS @7 Foive M ei= w1t 2
e o

The goods and services which will be procured under this agreement shall be subject to
payment of Value Added Tax (VAT) and Supplementary Duty (if any) as per provisions of the Value
Added Tax and Supplementary Duty Act, 2012 and the Value Added Tax and Supplementary Duty
Rules, 2016. The services of the international and local consultants along with other services which
will be procured under this agreement shall also be subject to payment of VAT as per provisions of
the Act. Scope and rate of VAT will be determined according to existing Act and SROs. If any
service is imported, VAT has to be paid by the service receiver. In all other VAT related issues
provisions of Value Added Tax and Supplementary Duty Act, 2012 and Value Added Tax and
Supplementary Duty Rules, 2016 have to be complied.

b R :

[a] The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

[b] Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)
at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 21 (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the:
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a
scheduled bank for customs duties and taxes;

[d] Only foreign experts and consultants who are direct employees of “International
Organization” or “Development Partner of Bangladesh” specified in S.R.0.No.237-
Law/2003/2015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be

entitled to any facilities or concessions.
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[a] The project materials, machinery, tools and equipment imported for project
implementation shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at
clearance stage as per the Customs Act, 1969 and rules framed there under ;

[b] Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or
Contractor) at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 21 (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent
exportation on the condition of submission of an unconditional and continuous bank
guarantee of a scheduled bank for customs duties and taxes;

[d] Only foreign experts and consultants who are direct employees of “International
Organization” or “Development Partner of Bangladesh” specified in S.R.0.No.237-
Law/2003/2015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions
admissible under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project
will not be entitled to any facilities or concessions.
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iR fREw:

“Joules Power Limited +%= Ireaifiresy TATADILT (T Y IoiTRl TSR 2o (oiteHIs (4f)
crafape erwa PPA @3 [A @3 Section 12: taxation; custom duties «32 2st PPA
@3 Section 17: taxes and claims @ SfEfs *&TR SHFT WAL 030 dF IERICICCIERR]
W‘i{fiﬂt&ﬂﬁﬁfﬁﬁmwSectionﬂwwﬁﬂwwﬁwﬁ@ﬁ%ﬁﬁmr@wﬁﬁwﬁm
ALY FACO A

<All direct taxes shall be charged, levied, paid and shall be deducted/ collected at source in
accordance with the provisions of ST T, 09 (V0 HIEF 5 W2 WigH)1 The Employer,

acting as the specified person and the person responsible for making any payment shall
deduct/collect tax at source in accordance with the provisions of S¥FH 2, 00 (00 AMCTI DR

F¢ @i2+) and the rules and orders made thereunder;

The Contractor, subcontractors and employees shall comply with all statutory
requirements and discharge all obligations as per WP ST, 2039 (039 FEL d3 A ®12) and

the rules and orders made thereunder’.
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TR LTS AT
Gy O3, AG-AF >/, Wi,
ORI 917, GIFT-dR04 |
(GG F=-2)
Jf2 §2-01.05.0000,00%.05.0%.20%0 (TH-2)/2 o) >4 IS, y8wo eI
©iffd: 0% SHT, Y039 REWI
fram:  “Ryge e wienfam go A 3w (Reiw R 9%, 0d0, (AT 30%Y)” @ NG FIFIEI
o TS Summit Oil and Shipping Co.Ltd. (SOSCL) ¥¢%F tifa® voo fifemw &=
Fb (e ufH9%F) HASPIN Floating Storage & Regasification Unit (FSRU) = «1CHT-
Y% fA® Terminal Use Agreement (TUA) © Implementation Agreement (IA) €7 &%
o8 ey QTS o2/ SIS 2wt

@ Ry, gy @ 4f e s7m FFARTER g 92-3%.00.0000,0919,58.00k.35/¢ 05, BIfFL: 38/50/20%9 IREaRdl

o Ry @ A A @fFFre aieT qeR (@, “Rmpe ¢ wEifag o seear 3% (Ress [em)
I3, Y030, (LT 208Y)” @F GO FIAMGIF (S FALCS Summit Oil and Shipping
Co.Ltd. (SOSCL) ¥¢3 {43 woo fAferd w9 F& (ANANFH9F) FNSP™H Floating Storage &
Regasification Unit (FSRU) J¥F &%) SL%¥® Terminal Use Agreement (TUA) 8
Implementation Agreement (IA) 93 T9F SO oY (IO (SHY/TONS NH AN FT I

% R

[a] The project materials, machinery, tools and equipment imported for project
implementation shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at
clearance stage as per the Customs Act, 1969 and rules framed there under ;

[b] Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or
Contractor) at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 21 (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent
exportation on the condition of submission of an unconditional and continuous bank
guarantee of a scheduled bank for customs duties and taxes;

[d] Only foreign experts and consultants who are direct employees of “International
Organization” or “Development Partner of Bangladesh” specified in S.R.0.No.237-
Law/2003/2015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions
admissible under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project
will not be entitled to any facilities or concessions.
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e s

“faye @ QAT go 121 36 (R Re) @13, 050, (LML 20%)” AF TGS FHAEIS (Gd
F2AAIfets Summit Oil and Shipping Co.Ltd. (SOSCL) 93 <% woo ffermm @« Tb
(@NaNaF) SN Floating Storage & Regasification Unit (FSRU) F¥R #1C%)
w%4® Terminal Use Agreement (TUA) @ Implementation Agreement (IA) 95 Clause
13 @32 7, SNFd Wi Y00 G A FAFE 129f¥T [y S Clause yes #fFRcs e it
Ay M 12T A0S 2 :

‘All direct taxes shall be charged, levied, paid and shall be deducted/ collected at source in
accordance with the provisions of SITFH T2, 20390 (K030 A >3 F2 )| The Employer,
acting as the specified person and the person responsible for making any payment shall
deduct/collect tax at source in accordance with the provisions of SITFT W2, 2039 (K039 AT O3
=2 9139) and the rules and orders made thereunder;

The Contractor, subcontractors and employees shall comply with all statutory
requirements and discharge all obligations as per SITF B2, 039 (VI A d2 7L WI2H) and
the rules and orders made thereunder’.
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